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Annotation. This article provides a comparative analysis of adverbs in the
Uzbek and English languages, focusing on their morphological, syntactic, and
semantic characteristics. The study examines how adverbs function in both
languages, their formation patterns, and their role in sentence structure. Special
attention is given to similarities and differences in the use of adverbs, considering
their position, modification abilities, and degrees of comparison. The findings
contribute to a better understanding of cross-linguistic variations and help in

translation and language learning processes.
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Annotatsiya. Mazkur maqgolada o ‘zbek va ingliz tillaridagi ravishlarning
qgiyosiy tahlili yoritiladi. Tadgiqot ravishlarning morfologik, sintaktik va semantik
xususiyatlarini o rganishga qaratilgan bo ‘lib, ularning hosil gqilinishi, gap
tarkibidagi roli va grammatik tuzilishdagi o ‘rni ko ‘rib chigiladi. Shuningdek,
ravishlarning o zaro o ‘xshashliklari va farqlari, ularning darajalari va o ‘zgarish
xususiyatlari tahlil gilinadi. Ushbu tadgigot natijalari tarjima jarayoni va til
o ‘rganishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Annomayun. B Oaumnoii cmamve nposooumcs cpagHuUmMenvbHulll AHAIU3
Hapequzi 6 y36€KCKOM U AHIUUCKOM A3bIKAX, yaeﬂﬂﬂ 6HUMAHUE UX
MOpd)OJZOZu'{eCKuM, CUHMAKCUYECKUM U  CeMAHMUYECKUM  OCODEHHOCMSIM.
Hccnedosanue paccmampueaem GyHkyuu Hapeuuii 6 000UX sA3bIKAX, UX
obpazosaHue u poiv 8 cmpykmype npeonodxcerus. Ocoboe gHuMaHue yoensemcs
cxoocmeam u PasiuduimM 6 UCNO1b306AHUU Hapettuzl, GKJIlo4Yasl UxX nos3uyuio,
CnocooHoCcmb K Moduqbukauuu U cmeneHu CpacHeru:l. HOﬂyquHble pesyionambl
cnoco6cm6yr0m ayduemy NOHUMARUIO MEINCBA3bIKOBbLX pasvmquzl u nomoecarom 6
nepeeode U U3y4eHuU A3blK086.

Kalit so‘zlar. Usul, sabab, joy, daraja, giyosiy, ortirma, tezlik, vaqt.

Key words. Manner, cause, place, degree, comparative, superlative,
frequency, time, adverbs, comparative analysis, syntax, semantics, morphology

Knroueewvie cnosa. Hapedus, de@Hume]leblﬁ araius, y36€KCKuZZ A3WbIK,

AH2NTUUCKULL A3bIK, CUHMAKCUc, cemanniuka, MOpd)O]lOZl/l}l

INTRODUCTION
In Uzbek language, an adverb is one of the independent parts of speech that
describes the quality of an action or state, as well as the quality of another attribute.
Adverbs play a crucial role in both Uzbek and English by modifying verbs,
adjectives, and other adverbs to provide additional context regarding manner,

degree, time, place, cause, and purpose. While both languages share common
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adverbial functions, their formation, usage, and syntactic placement often differ
due to linguistic and cultural variations. This study aims to explore these
differences and similarities through a comparative analysis of Uzbek and English
adverbs, focusing on their morphological, semantic, and syntactic characteristics.
By understanding these distinctions, language learners, translators, and linguists
can enhance their comprehension and application of adverbs in both languages.

There are several semantic types of adverbs:

Manner adverbs (e.g., quickly, slowly, on foot)

Place adverbs (e.g., far away, nearby, below)

Time adverbs (e.g., now, yesterday, today)

Degree and quantity adverbs (e.g., quite, slightly, little)

Purpose adverbs (e.g., deliberately, intentionally)

Cause adverbs (e.g., inevitably, helplessly, due to necessity)

Except for time, place, and purpose adverbs, all other types can be grouped
under a general category and referred to as manner adverbs.

Main body

An adverb is an independent part of speech that is primarily linked to a verb
and expresses the quality of an action or state. Adverbs answer questions such as
how? when? where? how much? and so on. They indicate the place, time, reason,
purpose, degree, quantity, or manner of an action.

For example:

v ertalab kelmoq (to come in the morning)
ichkari kirmoq (to enter inside)
ohista so‘ramoq (to ask gently)

noiloj ko‘nmoq (to agree reluctantly)

<N X X

ataylab chalmoq (to play deliberately)
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When an adverb is directly attached to a noun without any grammatical
connectors, it takes on an adjectival function. In such cases, the adverb describes a
noun just like an adjective, answering questions such as what kind? which one?

For example:

erta bahor (early spring)
do‘stona maslahat (friendly advice)

yaqgin garindosh (close relative)

v

v

v

v mo‘l hosil (abundant harvest)

v piyoda askar (infantry soldier)

v ko‘p topshiriq (many tasks)

v biroz mablag* (a little money)

In Uzbek language, Adverbs are classified into six semantic and grammatical

categories:

1. Manner adverbs (holat ravishi) — describe how an action occurs.

2. Degree and quantity adverbs (miqgdor va daraja ravishi) — indicate intensity
or amount.

3. Time adverbs (payt ravishi) — specify when an action happens.

4. Place adverbs (o‘rin ravishi) — show location or direction.

5. Cause adverbs (sabab ravishi) — explain why something happen.

6. Purpose adverbs (magsad ravishi) — indicate intention or goal.

Comparative Analysis of Adverbs in Uzbek and English

Figure 1
Adverb Cat Definition (Uzbek) Definition Example Example
verb Category ||Definition (Uzbe -
o (English) (Uzbek) (English)
Harakatni ; Describes Birdaniga, Silently,
arakatning ganda escribes how

Manner Adverbs | h%] : _ d i sekin, tasodifan, |Suddenly,
amalga oshishini an action .

(Holat Ravishi) || 'g _ rostgo‘ylik accidentally,
bildiradi. occurs. bilan, bravely.
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Time Adverbs
(Payt Ravishi)

Harakat gachon sodir
bo‘lishini bildiradi.

an action

happens.

erta, kecha,

yaginda.

Adverb Cat Definition (Uzbek) Definition Example Example
verb Category ||Definition (Uzbe .
o (English) (Uzbek) (English)
Degree and Harakatni halik || Indicat
arakatning ganchalik||Indicates . :
Quantity daraiad gk-q i Juda, ozgina, Slightly, fairly,
arajada yoki intensity or .
Adverbs (Miqdor|| :I dy i tyf sal-pal, ancha, immensely,
miqdorda sodir amount of an
va Daraja | _ butunlay. completely.
o bo‘lishini bildiradi. action.
Ravishi)
Specifies when |[Har doim, hozir, |/Always, now,

soon, yesterday,

recently.

Place Adverbs
(O‘rin Ravishi)

Harakat gayerda yoki
qaysi yo‘nalishda

sodir bo‘lishini

Shows location

or direction of

Ichkarida,

tashqarida,

Inside, outside,

forward, behind.

e an action. oldinda, orgada.
bildiradi.
Harakatning nima Explains why |[Majburiy Inevitably,
Cause Adverbs _ _ _ ith
(Sabab Ravishi) sababdan sodir something ravishda, without reason,
abab Ravishi .
bo‘lishini bildiradi.  ||happens. bejizga, albatta. |["€cessarily.
Indicates the
Purpose Adverbs |[Harakatning ganday ||, ) Purposely,
~ 7 lintention or Ataylab, aynan, delib |
(Magsad magsadda bajarilishini | of ) y eliberately,
oal of an shu magsadda. .
Ravishi) bildiradi. : _ a specifically.
action.

Uzbek manner adverbs often use the suffix “-an” (e.g., vijdonan, rasman),
whereas English does not have a similar consistent pattern. English frequently uses
adverbs with auxiliary verbs (e.g., "He spoke slowly™), while Uzbek sometimes
integrates them into sentence structures differently. Some Uzbek adverbs have no
direct English equivalents and require context-based translation. Understanding the
differences and similarities between Uzbek and English adverbs is crucial for
accurate translation, effective language learning, and deeper linguistic analysis.

This study provides a foundation for further research in comparative linguistics.
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Language is a tool that establishes communication between people. Theoretical
issues related to form and meaning have been a focal point for linguists,
philosophers, and scholars from the times of Aristotle and Plato to the present day.
The English language is rich in polysemous (multiple-meaning) words. The use of
such words in a text not only affects how they are interpreted but also enhances the
expressiveness of the text. In English, adverbs modify verbs, adjectives, and other
adverbs, providing information about time, place, manner, cause, and degree.

Modifying a verb: John attends the Writing Center regularly.

Modifying ad adjective: John is a very conscientious student.

Modifying an adverb: John writes his papers really well.

In English, adverbs can be classified based on different aspects:

1. Adverbs of Manner — Describe how an action is performed.

Examples: quickly, slowly, carefully

2. Adverbs of Time — Indicate when an action happens.

Examples: now, yesterday, soon

3. Adverbs of Place — Show where an action takes place.

Examples: here, there, everywhere

4. Adverbs of Degree — Express intensity or extent.

Examples: very, quite, almost

5. Adverbs of Frequency — Indicate how often an action occurs.

Examples: always, often, rarely

There are several similarities between English and Uzbek adverbs. Let's look
at the key common features. Both languages categorize adverbs into different types,
such as:

v Adverbs of Manner: slowly (sekin), well (yaxshi)

v Adverbs of Time: yesterday (kecha), soon (tez orada)

v Adverbs of Place: here (bu yerda), there (u yerda)

v Adverbs of Degree: very (juda), too (ham)
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While both languages share similar classifications, their grammatical structure

and usage rules may differ in some contexts.
Conclusion

In summary, while the types, functions, degrees, and placement of adverbs in
English and Uzbek share many similarities, they differ in terms of formation
methods, comparison structures, and derivational mechanisms. Both languages
classify adverbs into similar categories—manner, time, place, degree, and
frequency—and they serve the same purpose of modifying verbs, adjectives, and
other adverbs. However, the way adverbs are formed and compared varies between
the two languages, reflecting the unique grammatical systems of each.
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